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 I. Введение 
 
 

1. На своем 2-м пленарном заседании 13 сентября 2006 года Генеральная 
Ассамблея по рекомендации Генерального комитета постановила включить в 
повестку дня своей шестьдесят первой сессии пункт, озаглавленный «Доклад 
Специального комитета по расследованию затрагивающих права человека дей-
ствий Израиля в отношении палестинского народа и других арабов на оккупи-
рованных территориях» и передать его Комитету по специальным политиче-
ским вопросам и вопросам деколонизации (Четвертый комитет). 

2. Четвертый комитет рассматривал этот пункт на своих 22–27–м заседаниях 
6–9, 21 и 28 ноября 2006 года. Комитет провел общие прения по этому пункту 
на своих 22–25–м заседаниях и принял решения по этому пункту на своем 
27-м заседании (см. A/C.4/61/SR.22–27). 

3. В связи с рассмотрением этого пункта Комитет имел в своем распоряже-
нии следующие документы: 

 а) доклад Генерального секретаря об оккупированных сирийских Гола-
нах (A/61/327); 

 b) доклад Генерального секретаря о израильских поселениях на окку-
пированной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, и на 
оккупированных сирийских Голанах (A/61/328); 
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 с) доклад Генерального секретаря о затрагивающих права человека 
действиях Израиля в отношении палестинского народа на оккупированной па-
лестинской территории, включая Восточный Иерусалим (A/61/329); 

 d) доклад Генерального секретаря о деятельности Специального коми-
тета по расследованию затрагивающих права человека действий Израиля в от-
ношении палестинского народа и других арабов на оккупированных террито-
риях (A/61/330); 

 e) доклад Генерального секретаря о применимости Женевской конвен-
ции о защите гражданского населения во время войны от 12 августа 1949 года 
к оккупированной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, и 
другим оккупированным арабским территориям (A/61/331); 

 f) записка Генерального секретаря, препровождающая тридцать вось-
мой доклад о деятельности Специального комитета по расследованию затраги-
вающих права человека действий Израиля в отношении палестинского народа 
и других арабов на оккупированных территориях (A/61/500); 

4. На 22-м заседании 6 ноября Постоянный представитель Шри-Ланки в его 
качестве Председателя Специального комитета по расследованию затрагиваю-
щих права человека действий Израиля в отношении палестинского народа и 
других арабов на оккупированных территориях внес на рассмотрение доклад 
указанного Комитета (см. A/61/500). 

5. На том же заседании представитель Миссии Постоянного наблюдателя от 
Палестины при Организации Объединенных Наций сделал заявление 
(см. A/C.4/61/SR.22). 
 
 

 II. Рассмотрение предложений 
 
 

6. На своем 25-м заседании 9 ноября Комитет имел в своем распоряжении 
проекты резолюций A/C.4/61/L.13–L.18. На том же заседании Комитет постановил 
отложить принятие решений по проектам резолюций, представленным по 
пункту 32, до 17 ноября, а затем отложил принятие решений до 21 ноября. 

7. На своем 26-м заседании 21 ноября Комитет постановил принять решения 
по проектам резолюций на своем 27-м заседании 28 ноября. 
 
 

 A. Проект резолюции A/C.4/61/L.13 и Rev.1 
 
 

8. На 25-м заседании 9 ноября представитель Кубы от имени Алжира, Банг-
ладеш, Бахрейна, Бруней-Даруссалама, Венесуэлы (Боливарианской Республи-
ки), Гвинеи, Джибути, Египта, Индонезии, Иордании, Ирака, Йемена, Катара, 
Коморских Островов, Кубы, Кувейта, Ливана, Мавритании, Малайзии, Мали, 
Марокко, Намибии, Объединенных Арабских Эмиратов, Омана, Саудовской 
Аравии, Сенегала, Сомали, Судана, Туниса, Южной Африки и Палестины внес 
на рассмотрение проект резолюции, озаглавленный «Деятельность Специаль-
ного комитета по расследованию затрагивающих права человека действий Из-
раиля в отношении палестинского народа и других арабов на оккупированных 
территориях» (A/C.4/61/L.13). 
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9. На этом же заседании Секретарь Комитета сделал устное заявление о по-
следствиях для бюджета по программам, связанных с проектом резолюции 
(см. A/C.4/SR.25). 

10. На 27-м заседании 28 ноября Комитет имел в своем распоряжении пере-
смотренный проект резолюции (A/C.4/61/L.13/Rev.1), который содержал сле-
дующие изменения: 

 a) в конце третьего пункта преамбулы были добавлены слова «и Совета 
по правам человека» ; 

 b) после девятого пункта преамбулы был внесен новый пункт, сформу-
лированный следующим образом: 

  «приветствуя свободные и демократические выборы в Палестин-
ский законодательный совет, которые состоялись 25 января 2006 года, и 
приветствуя также усилия по формированию правительства национально-
го единства, содействующего мирному урегулированию израильско-
палестинского конфликта на основе соответствующих резолюций Органи-
зации Объединенных Наций и соглашений, заключенных между двумя 
сторонами»; 

 c) был внесен новый пункт 5 постановляющей части, сформулирован-
ный следующим образом: 

  «5. приветствует свободные и демократические выборы в Пале-
стинский законодательный совет, которые состоялись 25 января 2006 года, 
и приветствует также усилия по формированию правительства нацио-
нального единства, содействующего мирному урегулированию израиль-
ско-палестинского конфликта на основе соответствующих резолюций Ор-
ганизации Объединенных Наций и соглашений, заключенных между дву-
мя сторонами»; 

и последующие пункты постановляющей части были перенумерованы. 

11. Также на своем 27-м заседании Комитет принял пересмотренный проект 
резолюции А/С.4/61/L.13/Rev.1 путем проведения заносимого в отчет о заседа-
нии голосования 81 голосом против 8 при 79 воздержавшихся (см. пункт 25, 
проект резолюции I). Голоса распределились следующим образом1: 

  Голосовали за: 
 Азербайджан, Алжир, Антигуа и Барбуда, Афганистан, Бангладеш, Барба-

дос, Бахрейн, Беларусь, Белиз, Бенин, Боливия, Ботсвана, Бразилия, Бру-
ней-Даруссалам, Венесуэла (Боливарианская Республика), Вьетнам, Га-
бон, Гайана, Гана, Гвинея, Гренада, Джибути, Доминика, Египет, Замбия, 
Зимбабве, Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран (Исламская Респуб-
лика), Йемен, Камбоджа, Катар, Кения, Китай, Коморские Острова, Конго, 
Корейская Народно-Демократическая Республика, Куба, Кувейт, Лаосская 
Народно-Демократическая Республика, Ливан, Ливийская Арабская Джа-
махирия, Маврикий, Мавритания, Малайзия, Мали, Мальдивские Остро-
ва, Марокко, Мьянма, Намибия, Непал, Нигер, Нигерия, Объединенная 
Республика Танзания, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Паки-

__________________ 

 1 Впоследствии делегация Тринидада и Тобаго проинформировала о том, что она 
намеревалась проголосовать за. 
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стан, Саудовская Аравия, Сенегал, Сент-Винсент и Гренадины, Сент-
Люсия, Сингапур, Сирийская Арабская Республика, Сомали, Судан, Су-
ринам, Сьерра-Леоне, Таджикистан, Того, Тунис, Туркменистан, Турция, 
Узбекистан, Чили, Шри-Ланка, Эквадор, Эритрея, Южная Африка, Ямай-
ка. 

  Голосовали против: 
 Австралия, Израиль, Канада, Маршалловы Острова, Микронезия (Феде-

ративные Штаты), Науру, Палау, Соединенные Штаты Америки. 

  Воздержались: 
 Австрия, Албания, Андорра, Аргентина, Армения, Багамские Острова, 

Бельгия, Болгария, Босния и Герцеговина, Бурунди, бывшая югославская 
Республика Македония, Вануату, Венгрия, Гаити, Гватемала, Германия, 
Гондурас, Греция, Грузия, Дания, Доминиканская Республика, Ирландия, 
Исландия, Испания, Италия, Кабо-Верде, Казахстан, Камерун, Кипр, Ко-
лумбия, Коста-Рика, Кыргызстан, Латвия, Литва, Лихтенштейн, Люксем-
бург, Мальта, Мексика, Молдова, Монако, Монголия, Нидерланды, Ника-
рагуа, Новая Зеландия, Норвегия, Панама, Парагвай, Перу, Польша, Пор-
тугалия, Республика Корея, Российская Федерация, Румыния, Сальвадор, 
Сан-Марино, Свазиленд, Сербия, Словакия, Словения, Соединенное Ко-
ролевство Великобритании и Северной Ирландии, Соломоновы Острова, 
Таиланд, Тринидад и Тобаго, Уганда, Украина, Уругвай, Фиджи, Филип-
пины, Финляндия, Франция, Хорватия, Центральноафриканская Респуб-
лика, Черногория, Чешская Республика, Швейцария, Швеция, Эстония, 
Эфиопия, Япония. 

 
 

 B. Проект резолюции A/C.4/61/L.14 
 
 

12. На 25-м заседании 9 ноября представитель Кубы от имени Алжира, Банг-
ладеш, Бахрейна, Бруней-Даруссалама, Венесуэлы (Боливарианской Республи-
ки), Гвинеи, Джибути, Египта, Индонезии, Иордании, Ирака, Йемена, Катара, 
Коморских Островов, Кубы, Кувейта, Ливана, Мавритании, Малайзии, Мали, 
Марокко, Намибии, Объединенных Арабских Эмиратов, Омана, Саудовской 
Аравии, Сенегала, Сомали, Судана, Туниса, Южной Африки и Палестины внес 
на рассмотрение проект резолюции, озаглавленный «Применимость Женевской 
конвенции о защите гражданского населения во время войны от 12 августа 
1949 года к оккупированной палестинской территории, включая Восточный 
Иерусалим, и другим оккупированным арабским территориям» (A/C.4/61/L.14).  

13. На своем 27-м заседании 28 ноября Комитет принял проект резолю-
ции А/С.4/61/L.14 путем проведения заносимого в отчет о заседании голосова-
ния 156 голосами против 6 при 8 воздержавшихся (см. пункт 25, проект резо-
люции II). Голоса распределились следующим образом: 

  Голосовали за: 
 Австрия, Азербайджан, Албания, Алжир, Андорра, Антигуа и Барбуда, 

Аргентина, Армения, Афганистан, Багамские Острова, Бангладеш, Барба-
дос, Бахрейн, Беларусь, Белиз, Бельгия, Бенин, Болгария, Боливия, Бос-
ния и Герцеговина, Ботсвана, Бразилия, Бруней-Даруссалам, Буркина-
Фасо, Бурунди, бывшая югославская Республика Македония, Венгрия, 
Венесуэла (Боливарианская Республика), Вьетнам, Габон, Гайана, Гана, 



 A/61/408
 

06-54842 5 
 

Гватемала, Гвинея, Германия, Гондурас, Гренада, Греция, Грузия, Дания, 
Джибути, Доминика, Египет, Замбия, Зимбабве, Индия, Индонезия, Иор-
дания, Ирак, Иран (Исламская Республика), Ирландия, Исландия, Испа-
ния, Италия, Йемен, Кабо-Верде, Казахстан, Камбоджа, Канада, Катар, 
Кения, Кипр, Китай, Колумбия, Коморские Острова, Конго, Корейская 
Народно-Демократическая Республика, Коста-Рика, Куба, Кувейт, Кыр-
гызстан, Лаосская Народно-Демократическая Республика, Латвия, Ливан, 
Ливийская Арабская Джамахирия, Литва, Лихтенштейн, Люксембург, 
Маврикий, Мавритания, Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, 
Марокко, Мексика, Молдова, Монако, Монголия, Мьянма, Намибия, Не-
пал, Нигер, Нигерия, Нидерланды, Никарагуа, Новая Зеландия, Норвегия, 
Объединенная Республика Танзания, Объединенные Арабские Эмираты, 
Оман, Пакистан, Панама, Парагвай, Перу, Польша, Португалия, Респуб-
лика Корея, Российская Федерация, Румыния, Сальвадор, Сан-Марино, 
Саудовская Аравия, Сенегал, Сент-Винсент и Гренадины, Сент-Люсия, 
Сербия, Сингапур, Сирийская Арабская Республика, Словакия, Словения, 
Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Соло-
моновы Острова, Сомали, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, Таджикистан, 
Таиланд, Тимор-Лешти, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Туркменистан, 
Турция, Узбекистан, Украина, Уругвай, Филиппины, Финляндия, Фран-
ция, Хорватия, Центральноафриканская Республика, Черногория, Чешская 
Республика, Чили, Швейцария, Швеция, Шри-Ланка, Эквадор, Эритрея, 
Эстония, Эфиопия, Южная Африка, Ямайка, Япония. 

  Голосовали против: 
 Израиль, Маршалловы Острова, Микронезия (Федеративные Штаты), 

Науру, Палау, Соединенные Штаты Америки. 

  Воздержались: 
 Австралия, Ангола, Вануату, Гаити, Доминиканская Республика, Камерун, 

Уганда, Фиджи. 
 
 

 C. Проект резолюции A/C.4/61/L.15 и Rev.1 
 
 

14. На 25-м заседании 9 ноября представитель Кубы от имени Алжира, Банг-
ладеш, Бахрейна, Бруней-Даруссалама, Венесуэлы (Боливарианской Республи-
ки), Гвинеи, Джибути, Египта, Индонезии, Иордании, Ирака, Йемена, Катара, 
Коморских Островов, Кубы, Кувейта, Ливана, Мавритании, Малайзии, Марок-
ко, Намибии, Объединенных Арабских Эмиратов, Омана, Саудовской Аравии, 
Сенегала, Сомали, Судана, Туниса, Южной Африки и Палестины внес на рас-
смотрение проект резолюции, озаглавленный «Израильские поселения на ок-
купированной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, и ок-
купированных сирийских Голанах» (A/C.4/61/L.15). 

15. На 27-м заседании 28 ноября Комитет имел в своем распоряжении пере-
смотренный проект резолюции (A/C.4/61/L.15/Rev.1), который содержал сле-
дующие изменения: 

 a) в восьмом пункте преамбулы слова «Комиссии по правам человека» 
были заменены словами «Совета по правам человека»; 
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 b) в тринадцатом пункте преамбулы были опущены слова «на оккупи-
рованной палестинской территории» после слов «поселенческую деятель-
ность»; 

 c) в конце четырнадцатого пункта преамбулы слова «и ведет к резкому 
ухудшению социально-экономического положения палестинцев» были замене-
ны словами «и ведет к серьезному ухудшению социально-экономического по-
ложения палестинцев»; 

 d) в пункте 3 постановляющей части слова «и ликвидацию» были за-
менены словами «и важное значение ликвидации» после слов «Западного бере-
га». 

16. На том же заседании Комитет принял проект резолю-
ции A/C.4/61/L.15/Rev.1 путем проведения заносимого в отчет о заседании го-
лосования 156 голосами против 7 при 6 воздержавшихся (см. пункт 25, проект 
резолюции III). Голоса распределились следующим образом: 

  Голосовали за: 
 Австрия, Азербайджан, Албания, Алжир, Андорра, Антигуа и Барбуда, 

Аргентина, Армения, Афганистан, Багамские Острова, Бангладеш, Барба-
дос, Бахрейн, Беларусь, Белиз, Бельгия, Бенин, Болгария, Боливия, Бос-
ния и Герцеговина, Ботсвана, Бразилия, Бруней-Даруссалам, Буркина-
Фасо, Бурунди, бывшая югославская Республика Македония, Венгрия, 
Венесуэла (Боливарианская Республика), Вьетнам, Габон, Гаити, Гайана, 
Гана, Гватемала, Гвинея, Германия, Гондурас, Гренада, Греция, Грузия, 
Дания, Джибути, Доминика, Египет, Замбия, Зимбабве, Индия, Индоне-
зия, Иордания, Ирак, Иран (Исламская Республика), Ирландия, Исландия, 
Испания, Италия, Йемен, Кабо-Верде, Казахстан, Камбоджа, Канада, Ка-
тар, Кения, Кипр, Китай, Колумбия, Коморские Острова, Конго, Корей-
ская Народно-Демократическая Республика, Коста-Рика, Куба, Кувейт, 
Кыргызстан, Лаосская Народно-Демократическая Республика, Латвия, 
Ливан, Ливийская Арабская Джамахирия, Литва, Лихтенштейн, Люксем-
бург, Маврикий, Мавритания, Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, 
Мальта, Марокко, Мексика, Молдова, Монако, Монголия, Мьянма, Нами-
бия, Непал, Нигер, Нигерия, Нидерланды, Никарагуа, Новая Зеландия, 
Норвегия, Объединенная Республика Танзания, Объединенные Арабские 
Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, Парагвай, Перу, Польша, Португалия, 
Республика Корея, Российская Федерация, Румыния, Сальвадор, Сан-
Марино, Саудовская Аравия, Сенегал, Сент-Винсент и Гренадины, Сент-
Люсия, Сербия, Сингапур, Сирийская Арабская Республика, Словакия, 
Словения, Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирлан-
дии, Сомали, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, Таджикистан, Таиланд, Ти-
мор-Лешти, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Туркменистан, Турция, Уз-
бекистан, Украина, Уругвай, Филиппины, Финляндия, Франция, Хорватия, 
Центральноафриканская Республика, Черногория, Чешская Республика, 
Чили, Швейцария, Швеция, Шри-Ланка, Эквадор, Эритрея, Эстония, 
Эфиопия, Южная Африка, Ямайка, Япония. 

  Голосовали против: 
 Австралия, Израиль, Маршалловы Острова, Микронезия (Федеративные 

Штаты), Науру, Палау, Соединенные Штаты Америки. 
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  Воздержались: 
 Вануату, Доминиканская Республика, Камерун, Соломоновы Острова, 

Уганда, Фиджи. 
 
 

 D. Проект резолюции A/C.4/61/L.16 и Rev.1 
 
 

17. На 25-м заседании 9 ноября представитель Кубы от имени Алжира, Банг-
ладеш, Бахрейна, Бруней-Даруссалама, Венесуэлы (Боливарианской Республи-
ки), Гвинеи, Джибути, Египта, Индонезии, Иордании, Ирака, Йемена, Катара, 
Коморских Островов, Кубы, Кувейта, Ливана, Мавритании, Малайзии, Мали, 
Марокко, Намибии, Объединенных Арабских Эмиратов, Омана, Саудовской 
Аравии, Сенегала, Сомали, Судана, Туниса, Южной Африки и Палестины внес 
на рассмотрение проект резолюции, озаглавленный «Затрагивающие права че-
ловека действия Израиля в отношении палестинского народа на оккупирован-
ной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим» 
(A/C.4/61/L.16). 

18. На 27-м заседании 28 ноября Комитет имел в своем распоряжении пере-
смотренный проект резолюции (A/C.4/61/L.16/Rev.1), который содержал сле-
дующие изменения: 

 a) в пятом пункте преамбулы слова «Комиссии по правам человека» 
были заменены словами «Совета по правам человека»; 

 b) девятнадцатый пункт преамбулы, который гласил: 

  «осуждая, в частности, крупномасштабные военные нападения Из-
раиля, оккупирующей державы, совершенные в последние месяцы в сек-
торе Газа, которые привели к гибели многих мирных палестинских граж-
дан, включая детей, а также применение методов психологической войны, 
путем использования звуковых ударов, которые способствуют распро-
странению страха и паники среди гражданского населения и представля-
ют собой акт коллективного наказания», 

был заменен пунктом следующего содержания: 

  «выражая глубокую обеспокоенность в связи с недавним ухудшени-
ем гуманитарной ситуации и обстановки с точки зрения безопасности в 
секторе Газа, в том числе в результате продолжения и усиления бомбар-
дировок районов проживания гражданского населения, воздушных нале-
тов, звуковых ударов и запусков ракет, в особенности в связи с ведущими-
ся Израилем, оккупирующей державой, военными действиями, которые 
представляют угрозу для палестинского гражданского населения, и выра-
жая особое сожаление по поводу гибели палестинских гражданских лиц, 
в том числе женщин и детей, которая имела место в Бейт-Хануне 8 ноября 
2006 года»; 

 c) в начале двадцатого пункта преамбулы слова «осуждая обширные 
разрушения» были заменены словами «выражая также глубокую обеспокоен-
ность в связи с обширными разрушениями»; 

 d) в двадцать втором пункте преамбулы слова «нарушают территори-
альную непрерывность территории» были заменены словами «наносят серьез-
ный ущерб территориальной непрерывности территории»; 
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 e) в начале двадцать третьего пункта преамбулы слова «выражая серь-
езную обеспокоенность» были заменены словами «выражая глубокую обеспо-
коенность»; 

 f) двадцать четвертый и двадцать пятый пункты преамбулы, которые 
гласили:  

  «приветствуя свободные и демократические выборы в Палестин-
ский законодательный совет, которые состоялись 25 января 2006 года,  

  выражая глубокую обеспокоенность по поводу ареста и задержания 
демократически избранных палестинских должностных лиц», 

были опущены; 

 g) пункты 8–11 постановляющей части, которые были сформулированы 
следующим образом: 

  «8. приветствует свободные и демократические выборы в Пале-
стинский законодательный совет, которые состоялись 25 января 2006 года; 

  9. призывает Израиль, оккупирующую державу, освободить всех 
незаконно задержанных и заключенных в тюрьму палестинцев, включая 
детей и женщин, и призывает также освободить задержанных палестин-
ских должностных лиц; 

  10. призывает оказать чрезвычайную помощь палестинскому на-
роду для облегчения ужасающего гуманитарного положения и финансово-
го кризиса, которые являются результатом обширных разрушений, причи-
ненных израильскими оккупационными силами, строгим закрытием рай-
онов и жестких ограничений на передвижение, приостановки помощи и 
удержания налоговых преступлений, причитающихся Палестинской ад-
министрации; 

  11. подчеркивает необходимость сохранения учреждений Пале-
стинской администрации и палестинской инфраструктуры для оказания 
жизненно важных общественных услуг палестинскому гражданскому на-
селению и поощрения гражданских, политических, экономических, соци-
альных и культурных прав палестинцев», 

были заменены следующими пунктами: 

  «8. настоятельно призывает государства-члены продолжать ока-
зание чрезвычайной помощи палестинскому народу в целях смягчения 
финансового кризиса и облегчения тяжелого социально-экономического и 
гуманитарного положения, в котором находится палестинский народ; 

  9. призывает Израиль, оккупирующую державу, перечислить на-
логовые поступления, причитающиеся Палестинской администрации, в 
соответствии с Парижским экономическим протоколом 1994 года, и осла-
бить жесткие меры по закрытию районов и ограничения на передвиже-
ние; 

  10. отмечает роль временного международного механизма в ока-
зании непосредственной помощи палестинскому народу и призывает за-
интересованных доноров воспользоваться этим механизмом; 
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  11. подчеркивает необходимость сохранения палестинских учреж-
дений и инфраструктуры для предоставления основных коммунальных 
услуг палестинскому гражданскому населению и поощрения граждан-
ских, политических, экономических, социальных и культурных прав па-
лестинцев»; 

 h) в пункте 14 постановляющей части после слов «полного выполне-
ния» были добавлены слова «обеими сторонами».  

19. На том же заседании представитель Кубы внес следующие устные по-
правки в проект резолюции A/C.4/61/L.16/Rev.1: 

 a) девятнадцатый пункт преамбулы, который гласил: 

  «выражая глубокую обеспокоенность в связи с недавним ухудшени-
ем гуманитарной ситуации и обстановки с точки зрения безопасности в 
секторе Газа, в том числе в результате продолжения и усиления бомбар-
дировок районов проживания гражданского населения, воздушных нале-
тов, звуковых ударов и запусков ракет, в особенности в связи с ведущими-
ся Израилем, оккупирующей державой, военными действиями, которые 
представляют угрозу для палестинского гражданского населения, и выра-
жая особое сожаление по поводу гибели палестинских гражданских лиц, 
в том числе женщин и детей, которая имела место в Бейт-Хануне 8 ноября 
2006 года», 

был заменен следующим пунктом: 

  «выражая глубокую обеспокоенность в связи с недавним ухудшени-
ем гуманитарной ситуации и обстановки с точки зрения безопасности в 
секторе Газа, в том числе в результате бомбардировок районов прожива-
ния гражданского населения, воздушных налетов и звуковых ударов, и за-
пусков ракет на территорию Израиля, и в частности в связи с ведущимися 
Израилем, оккупирующей державой, военными действиями, которые 
представляют угрозу для палестинского гражданского населения, и выра-
жая особое сожаление по поводу гибели палестинских гражданских лиц, 
в том числе женщин и детей, которая имела место в Бейт-Хануне 8 ноября 
2006 года»; 

 b) после двадцать четвертого пункта преамбулы был внесен новый 
пункт, сформулированный следующим образом: 

  «приветствуя палестинскую инициативу о перемирии и согласие на 
него Израиля, которое начало действовать 26 ноября 2006 года, и настоя-
тельно призывая обе стороны соблюдать это перемирие, которое может 
открыть дорогу к подлинным переговорам, направленным на справедли-
вое урегулирование конфликта». 

20. Также на 27-м заседании Комитет принял проект резолю-
ции A/C.4/61/L.16/Rev.1 с внесенными в него устными поправками путем про-
ведения заносимого в отчет о заседании голосования 150 голосами против 8 
при 11 воздержавшихся (см. пункт 25, проект резолюции IV). Голоса распреде-
лились следующим образом: 
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  Голосовали за: 
 Австрия, Азербайджан, Албания, Алжир, Андорра, Антигуа и Барбуда, 

Аргентина, Армения, Афганистан, Багамские Острова, Бангладеш, Барба-
дос, Бахрейн, Беларусь, Белиз, Бельгия, Бенин, Болгария, Боливия, Бос-
ния и Герцеговина, Ботсвана, Бразилия, Бруней-Даруссалам, Буркина-
Фасо, бывшая югославская Республика Македония, Венгрия, Венесуэла 
(Боливарианская Республика), Вьетнам, Габон, Гайана, Гана, Гватемала, 
Гвинея, Германия, Гренада, Греция, Грузия, Дания, Джибути, Доминика, 
Египет, Замбия, Зимбабве, Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран (Ис-
ламская Республика), Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Йемен, Ка-
бо-Верде, Казахстан, Камбоджа, Катар, Кения, Кипр, Китай, Колумбия, 
Коморские Острова, Конго, Корейская Народно-Демократическая Респуб-
лика, Коста-Рика, Куба, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-
Демократическая Республика, Латвия, Ливан, Ливийская Арабская Джа-
махирия, Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Маврикий, Мавритания, Ма-
лайзия, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, Мексика, Молдо-
ва, Монако, Монголия, Мьянма, Намибия, Непал, Нигер, Нигерия, Нидер-
ланды, Новая Зеландия, Норвегия, Объединенная Республика Танзания, 
Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, Парагвай, 
Перу, Польша, Португалия, Республика Корея, Российская Федерация, 
Румыния, Сан-Марино, Саудовская Аравия, Сенегал, Сент-Винсент и 
Гренадины, Сент-Люсия, Сербия, Сингапур, Сирийская Арабская Респуб-
лика, Словакия, Словения, Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии, Сомали, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, Таджики-
стан, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Туркмени-
стан, Турция, Узбекистан, Украина, Уругвай, Филиппины, Финляндия, 
Франция, Хорватия, Центральноафриканская Республика, Черногория, 
Чешская Республика, Чили, Швейцария, Швеция, Шри-Ланка, Эквадор, 
Эритрея, Эстония, Эфиопия, Южная Африка, Ямайка, Япония. 

  Голосовали против: 
 Австралия, Израиль, Канада, Маршалловы Острова, Микронезия (Феде-

ративные Штаты), Науру, Палау, Соединенные Штаты Америки. 

  Воздержались: 
 Бурунди, Вануату, Гаити, Гондурас, Доминиканская Республика, Камерун, 

Никарагуа, Сальвадор, Соломоновы Острова, Уганда, Фиджи. 
 
 

 E. Проект резолюции A/C.4/61/L.17 
 
 

21. На 25-м заседании 9 ноября представитель Кубы от имени Алжира, Банг-
ладеш, Бахрейна, Бруней-Даруссалама, Венесуэлы (Боливарианской Республи-
ки), Гвинеи, Джибути, Египта, Индонезии, Иордании, Ирака, Йемена, Катара, 
Коморских Островов, Кубы, Кувейта, Ливана, Мавритании, Малайзии, Марок-
ко, Намибии, Объединенных Арабских Эмиратов, Омана, Саудовской Аравии, 
Сенегала, Сирийской Арабской Республики, Сомали, Судана, Туниса, Южной 
Африки и Палестины внес на рассмотрение проект резолюции, озаглавленный 
«Оккупированные сирийские Голаны» (A/C.4/61/L.17).  

22. На своем 27-м заседании 28 ноября Комитет принял проект резолю-
ции А/С.4/61/L.,17 путем проведения заносимого в отчет о заседании голосо-
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вания 156 голосами против 1 при 11 воздержавшихся (см. пункт 25, проект ре-
золюции V). Голоса распределились следующим образом: 

  Голосовали за: 
 Австралия, Австрия, Азербайджан, Албания, Алжир, Андорра, Антигуа и 

Барбуда, Аргентина, Армения, Афганистан, Багамские Острова, Бангла-
деш, Барбадос, Бахрейн, Беларусь, Белиз, Бельгия, Бенин, Болгария, Бо-
ливия, Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бразилия, Бруней-Даруссалам, 
Буркина-Фасо, Бурунди, бывшая югославская Республика Македония, 
Венгрия, Венесуэла (Боливарианская Республика), Вьетнам, Габон, Гайа-
на, Гана, Гватемала, Гвинея, Германия, Гондурас, Гренада, Греция, Грузия, 
Дания, Джибути, Доминика, Египет, Замбия, Зимбабве, Индия, Индоне-
зия, Иордания, Ирак, Иран (Исламская Республика), Ирландия, Исландия, 
Испания, Италия, Йемен, Кабо-Верде, Казахстан, Камбоджа, Канада, Ка-
тар, Кения, Кипр, Китай, Колумбия, Коморские Острова, Конго, Корей-
ская Народно-Демократическая Республика, Коста-Рика, Куба, Кувейт, 
Кыргызстан, Лаосская Народно-Демократическая Республика, Латвия, 
Ливан, Ливийская Арабская Джамахирия, Литва, Лихтенштейн, Люксем-
бург, Маврикий, Мавритания, Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, 
Мальта, Марокко, Мексика, Молдова, Монако, Монголия, Мьянма, Нами-
бия, Непал, Нигер, Нидерланды, Никарагуа, Новая Зеландия, Норвегия, 
Объединенная Республика Танзания, Объединенные Арабские Эмираты, 
Оман, Пакистан, Панама, Парагвай, Перу, Польша, Португалия, Респуб-
лика Корея, Российская Федерация, Румыния, Сальвадор, Сан-Марино, 
Саудовская Аравия, Сенегал, Сент-Винсент и Гренадины, Сент-Люсия, 
Сербия, Сингапур, Сирийская Арабская Республика, Словакия, Словения, 
Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Соло-
моновы Острова, Сомали, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, Таджикистан, 
Таиланд, Тимор-Лешти, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Туркменистан, 
Турция, Узбекистан, Украина, Уругвай, Филиппины, Финляндия, Фран-
ция, Хорватия, Центральноафриканская Республика, Черногория, Чешская 
Республика, Чили, Швейцария, Швеция, Шри-Ланка, Эквадор, Эритрея, 
Эстония, Эфиопия, Южная Африка, Ямайка, Япония. 

  Голосовали против: 
 Израиль. 

  Воздержались: 
 Вануату, Гаити, Доминиканская Республика, Камерун, Маршалловы Ост-

рова, Микронезия (Федеративные Штаты), Науру, Палау, Соединенные 
Штаты Америки, Уганда, Фиджи. 

 
 

 F. Проект резолюции A/C.4/61/L.18 
 
 

23. На своем 25-м заседании 9 ноября Комитет имел в своем распоряжении 
проект резолюции, представленный Алжиром, Бахрейном, Джибути, Египтом, 
Иорданией, Ираком, Йеменом, Катаром, Коморскими Островами, Кувейтом, 
Ливаном, Ливийской Арабской Джамахирией, Мавританией, Марокко, Объе-
диненными Арабскими Эмиратами, Оманом, Саудовской Аравией, Сирийской 
Арабской Республикой, Сомали, Суданом, Тунисом и Палестиной и озаглав-
ленный «Израильская агрессия в секторе Газа» (A/C.4/61/L.18). Впоследствии 
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Бангладеш и Малайзия присоединились к числу авторов проекта резолю-
ции A/C.4/61/L.18, который был сформулирован следующим образом: 

  «Генеральная Ассамблея, 

  вновь подтверждая резолюции Совета Безопасности 242 (1967) от 
22 ноября 1967 года, 338 (1973) от 22 октября 1973 года, 446 (1979) от 
22 марта 1979 года, 1322 (2000) от 7 октября 2000 года, 1397 (2002) от 
12 марта 2002 года, 1402 (2002) от 30 марта 2002 года, 1403 (2002) от 
4 апреля 2002 года, 1405 (2002) от 19 апреля 2002 года, 1435 (2002) от 
24 сентября 2002 года, 1515 (2003) от 19 ноября 2003 года и 1544 (2004) 
от 19 мая 2004 года,  

  вновь подтверждая действующие нормы и принципы международ-
ного права, включая гуманитарное право и право прав человека, в частно-
сти Женевскую конвенцию о защите гражданского населения во время 
войны от 12 августа 1949 года, 

  выражая свою глубокую обеспокоенность в связи с продолжающим-
ся ухудшением положения на местах на палестинской территории, окку-
пированной Израилем с 1967 года, в частности в результате чрезмерного и 
неизбирательного применения силы Израилем, оккупирующей державой, 
что привело к гибели и ранениям большого числа гражданских лиц из 
числа палестинцев, включая детей, 

  осуждая крупномасштабное военное наступление, осуществленное 
Израилем, оккупирующей державой, в секторе Газа, что привело к 
широкомасштабному уничтожению палестинской собственности и 
объектов гражданской инфраструктуры, 

  1. требует, чтобы Израиль, оккупирующая держава, немедленно 
прекратил свою агрессию против палестинского гражданского населения 
на оккупированной палестинской территории, включая Восточный Иеру-
салим, и немедленно вывел свои войска из сектора Газа на позиции, за-
нимаемые до 28 июня 2006 года; 

  2. призывает Израиль, оккупирующую державу, строго соблюдать 
свои обязательства и обязанности по Женевской конвенции по защите 
гражданского населения во время войны от 12 августа 1949 года; 

  3. подчеркивает необходимость сохранения институтов Пале-
стинской национальной администрации и палестинской инфраструктуры 
и собственности; 

  4. выражает глубокую озабоченность по поводу тяжелого гума-
нитарного положения палестинского народа и призывает оказать ему 
чрезвычайную помощь; 

  5. призывает международное сообщество, в том числе «четвер-
ку», принять срочные меры, в том числе меры по укреплению доверия 
между сторонами, в целях возобновления мирных переговоров и мирного 
процесса; 

  6. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ас-
самблее в течение месяца доклад об осуществлении настоящей резолю-
ции». 



 A/61/408
 

06-54842 13 
 

24. На своем 27-м заседании 28 ноября Комитет по предложению Постоянно-
го наблюдателя от Палестины постановил не принимать решение по проекту 
резолюции A/C.4/61/L.18 (см. A/C.4/61/SR.27). 
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 III. Рекомендации Комитета по специальным 
политическим вопросам и вопросам деколонизации 
(Четвертый комитет) 
 
 

25. Комитет по специальным политическим вопросам и вопросам деколони-
зации (Четвертый комитет) рекомендует Генеральной Ассамблее принять сле-
дующие проекты резолюций: 
 
 

  Проект резолюции I 
Деятельность Специального комитета по расследованию 
затрагивающих права человека действий Израиля 
в отношении палестинского народа и других арабов 
на оккупированных территориях 
 
 

 Генеральная Ассамблея, 

 руководствуясь целями и принципами Устава Организации Объединен-
ных Наций, 

 руководствуясь также международным гуманитарным правом, в частно-
сти Женевской конвенцией о защите гражданского населения во время войны 
от 12 августа 1949 года1, а также международными нормами в области прав 
человека, в частности Всеобщей декларацией прав человека2 и международ-
ными пактами о правах человека3, 

 ссылаясь на свои соответствующие резолюции, включая резолюции 2443 
(XXIII) от 19 декабря 1968 года и 60/104 от 8 декабря 2005 года, и на соответ-
ствующие резолюции Комиссии по правам человека и Совета по правам чело-
века, 

 ссылаясь также на соответствующие резолюции Совета Безопасности, 

 принимая к сведению вынесенное Международным Судом 9 июля 
2004 года консультативное заключение относительно правовых последствий 
строительства стены на оккупированной палестинской территории4 и ссылаясь 
в этой связи на резолюцию ES-10/15 Генеральной Ассамблеи от 20 июля 
2004 года, 

 будучи убеждена в том, что сама оккупация представляет собой грубое и 
вопиющее нарушение прав человека, 

 будучи крайне обеспокоена сохраняющимися пагубными последствиями 
происходящих с 28 сентября 2000 года событий, включая чрезмерное примене-
ние силы израильскими оккупационными силами против палестинских граж-
данских лиц, что привело к гибели и ранению тысяч людей и широкомасштаб-
ному разрушению собственности и жизненно важных объектов инфраструкту-
ры и внутреннему перемещению гражданских лиц, 

__________________ 

 1 United Nations, Treaty Series, vol. 75, No. 973. 
 2 Резолюция 217 A (III). 
 3 См. резолюцию 2200 A (XXI), приложение. 
 4 См. A/ES-10/273 и Corr.1.  
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 рассмотрев доклад Специального комитета по расследованию затраги-
вающих права человека действий Израиля в отношении палестинского народа 
и других арабов на оккупированных территориях5 и соответствующие доклады 
Генерального секретаря6, 

 ссылаясь на Декларацию принципов о временных мерах по самоуправле-
нию от 13 сентября 1993 года7 и последующие имплементационные соглаше-
ния между палестинской и израильской сторонами, 

 приветствуя свободные и демократические выборы в Палестинский за-
конодательный совет, которые состоялись 25 января 2006 года, и приветствуя 
также усилия по формированию правительства национального единства, со-
действующего мирному урегулированию израильско-палестинского конфликта 
на основе соответствующих резолюций Организации Объединенных Наций и 
соглашений, заключенных между двумя сторонами, 

 выражая надежду на то, что израильской оккупации в скором времени и 
навсегда будет положен конец и нарушения прав человека палестинского наро-
да благодаря этому прекратятся, и ссылаясь в этой связи на свою резолю-
цию 58/292 от 6 мая 2004 года, 

 1. дает высокую оценку Специальному комитету по расследованию за-
трагивающих права человека действий Израиля в отношении палестинского 
народа и других арабов на оккупированных территориях за его усилия по вы-
полнению задач, возложенных на него Генеральной Ассамблеей, и за его бес-
пристрастность; 

 2. вновь требует, чтобы Израиль, оккупирующая держава, в соответ-
ствии с его обязательствами как государства — члена Организации Объеди-
ненных Наций сотрудничал со Специальным комитетом в осуществлении его 
мандата; 

 3. выражает сожаление по поводу политики и действий Израиля, ко-
торые являются нарушением прав человека по отношению к палестинскому 
народу и другим арабам на оккупированных территориях, о чем свидетельству-
ет доклад Специального комитета за отчетный период5; 

 4. выражает глубокую озабоченность в связи с критическим положе-
нием на оккупированной палестинской территории, включая Восточный Иеру-
салим, в период с 28 сентября 2000 года в результате незаконных действий и 
мер со стороны Израиля, и в особенности осуждает всю поселенческую дея-
тельность Израиля и сооружение стены, а также чрезмерное и неизбирательное 
применение силы против гражданского населения, включая практику внесу-
дебных казней; 

 5. приветствует свободные и демократические выборы в Палестин-
ский законодательный совет, которые состоялись 25 января 2006 года, и при-
ветствует также усилия по формированию правительства национального един-
ства, содействующего мирному урегулированию израильско-палестинского 
конфликта на основе соответствующих резолюций Организации Объединенных 
Наций и соглашений, заключенных между двумя сторонами; 

__________________ 

 5 См. А/61/500. 
 6 A/61/327–331. 
 7 A/48/486-S/26560, приложение. 
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 6. просит Специальный комитет впредь до полного прекращения изра-
ильской оккупации продолжать расследование политики и действий Израиля 
на оккупированной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, 
и других арабских территориях, оккупируемых Израилем с 1967 года, особенно 
нарушений Израилем Женевской конвенции о защите гражданского населения 
во время войны от 12 августа 1949 года1, и консультироваться в надлежащих 
случаях с Международным комитетом Красного Креста сообразно с его прави-
лами для обеспечения населению этих оккупированных территорий гарантий 
благополучия и соблюдения его прав человека, а также представить как можно 
скорее доклад Генеральному секретарю, после чего представлять такие докла-
ды по мере необходимости; 

 7. просит также Специальный комитет регулярно представлять Гене-
ральному секретарю периодические доклады о текущем положении на оккупи-
рованной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим; 

 8. просит далее Специальный комитет продолжать расследование 
практики обращения с тысячами заключенных и содержащихся под стражей 
лиц на оккупированной палестинской территории, включая Восточный Иеру-
салим, и других арабских территориях, оккупируемых Израилем с 1967 года; 

 9. просит Генерального секретаря: 

 a) обеспечивать Специальному комитету все необходимые условия, в 
том числе условия для посещения им оккупированных территорий, чтобы он 
мог расследовать политику и действия Израиля, о которых идет речь в настоя-
щей резолюции; 

 b) продолжать выделять такой персонал, который может потребоваться 
для оказания помощи Специальному комитету в выполнении им своих задач; 

 c) регулярно распространять среди государств-членов периодические 
доклады, упомянутые в пункте 7, выше; 

 d) обеспечивать через Департамент общественной информации Секре-
тариата самое широкое распространение всеми имеющимися средствами док-
ладов Специального комитета и информации о его деятельности и выводах и в 
случае необходимости вновь издавать те доклады Специального комитета, эк-
земпляры которых уже разошлись; 

 e) представить Генеральной Ассамблее на ее шестьдесят второй сессии 
доклад о выполнении задач, возложенных на него в настоящей резолюции; 

 10. постановляет включить в предварительную повестку дня своей ше-
стьдесят второй сессии пункт, озаглавленный «Доклад Специального комитета 
по расследованию затрагивающих права человека действий Израиля в отноше-
нии палестинского народа и других арабов на оккупированных территориях». 
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  Проект резолюции II 
Применимость Женевской конвенции о защите гражданского 
населения во время войны от 12 августа 1949 года 
к оккупированной палестинской территории, включая 
Восточный Иерусалим, и другим оккупированным арабским 
территориям 
 
 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свои соответствующие резолюции, в том числе свою резолю-
цию 60/105 от 8 декабря 2005 года, 

 ссылаясь также на свою резолюцию ES-10/15 от 20 июля 2004 года, 

 принимая во внимание соответствующие резолюции Совета Безопасности, 

 ссылаясь на Положение, приложенное к IV Гаагской конвенции 
1907 года1, Женевскую конвенцию о защите гражданского населения во время 
войны от 12 августа 1949 года2 и соответствующие положения обычного права, 
в том числе кодифицированные в Дополнительном протоколе I3 к четырем Же-
невским конвенциям4, 

 рассмотрев доклад Специального комитета по расследованию затраги-
вающих права человека действий Израиля в отношении палестинского народа 
и других арабов на оккупированных территориях5 и соответствующие доклады 
Генерального секретаря6, 

 считая, что поощрение уважения к обязательствам, вытекающим из Уста-
ва Организации Объединенных Наций и других документов и норм междуна-
родного права, входит в число основных целей и принципов Организации Объ-
единенных Наций, 

 ссылаясь на вынесенное 9 июля 2004 года Международным Судом кон-
сультативное заключение7 и ссылаясь также на резолюцию ES-10/15 Гене-
ральной Ассамблеи, 

 отмечая, в частности, ответ Суда, в том числе то, что четвертая Женев-
ская конвенция2 является применимой на оккупированной палестинской терри-
тории, включая Восточный Иерусалим, и что Израиль нарушает несколько по-
ложений Конвенции, 

 отмечая, созыв 15 июля 1999 года Конференции высоких договариваю-
щихся сторон четвертой Женевской конвенции по вопросу о мерах обеспечения 
выполнения Конвенции на оккупированной палестинской территории, включая 
Восточный Иерусалим, и ее соблюдения в соответствии со статьей 1, общей 
для всех четырех Женевских конвенций, и подчеркивая важное значение Дек-

__________________ 

 1 См. Carnegie Endowment for International Peace, The Hague Conventions and Declarations of 1899 and 
1907 (New York, Oxford University Press, 1915). 

 2 United Nations, Treaty Series, vol. 75, No. 973. 
 3 Ibid., vol. 1125, No. 17512. 
 4 Ibid., vol. 75, Nos. 970–973. 
 5 См. А/61/500. 
 6 А/61/327–331. 
 7 См. A/ES-10/273 и Corr.1. 
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ларации, принятой на повторно созванной Конференции 5 декабря 2001 года, и 
необходимость для сторон проследить за осуществлением этой Декларации, 

 приветствуя и поддерживая инициативы, которые как в индивидуальном, 
так и в коллективном порядке выдвигаются государствами — участниками 
Конвенции в соответствии со статьей 1, общей для всех четырех Женевских 
конвенций, и которые направлены на обеспечение соблюдения Конвенции, 

 подчеркивая, что Израилю, оккупирующей державе, следует неукосни-
тельно выполнять свои обязательства по международному праву, в том числе 
по международному гуманитарному праву, 

 1. вновь подтверждает, что Женевская конвенция о защите граждан-
ского населения во время войны от 12 августа 1949 года2 применима к оккупи-
рованной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, и другим 
арабским территориям, оккупируемым Израилем с 1967 года; 

 2. требует, чтобы Израиль признал юридическую применимость Кон-
венции на оккупированной палестинской территории, включая Восточный Ие-
русалим, и других арабских территориях, оккупируемых Израилем с 1967 года, 
и неукоснительно выполнял положения Конвенции; 

 3. призывает все высокие договаривающиеся стороны Конвенции в со-
ответствии со статьей 1, общей для всех четырех Женевских конвенций4, и со-
гласно тому, что упомянуто в консультативном заключении Международного 
Суда от 9 июля 2004 года7, по-прежнему прилагать все усилия к тому, чтобы 
добиться соблюдения ее положений Израилем, оккупирующей державой, на 
оккупированной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, и 
других арабских территориях, оккупируемых Израилем с 1967 года; 

 4. подтверждает необходимость скорейшего осуществления содер-
жащихся в резолюциях, принятых Генеральной Ассамблеей на ее десятой чрез-
вычайной специальной сессии, в том числе в резолюции ES-10/15, соответст-
вующих рекомендаций в отношении обеспечения соблюдения Израилем, окку-
пирующей державой, положений Конвенции; 

 5. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее 
на ее шестьдесят второй сессии доклад об осуществлении настоящей резолю-
ции. 
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  Проект резолюции III 
Израильские поселения на оккупированной палестинской 
территории, включая Восточный Иерусалим, и 
оккупированных сирийских Голанах 
 
 

 Генеральная Ассамблея, 

 руководствуясь принципами Устава Организации Объединенных Наций и 
подтверждая недопустимость приобретения территории силой, 

 ссылаясь на свои соответствующие резолюции, в том числе на резолю-
цию 60/106 от 8 декабря 2005 года, а также на резолюции, принятые на ее де-
сятой чрезвычайной специальной сессии, 

 ссылаясь также на соответствующие резолюции Совета Безопасности, 
включая резолюции 242 (1967) от 22 ноября 1967 года, 446 (1979) от 22 марта 
1979 года, 465 (1980) от 1 марта 1980 года, 476 (1980) от 30 июня 1980 года, 
478 (1980) от 20 августа 1980 года, 497 (1981) от 17 декабря 1981 года и 904 
(1994) от 18 марта 1994 года, 

 вновь подтверждая применимость Женевской конвенции о защите граж-
данского населения во время войны от 12 августа 1949 года1 к оккупированной 
палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, и к оккупирован-
ным сирийским Голанам, 

 считая, что перемещение оккупирующей державой части своего граж-
данского населения на территорию, которую она оккупирует, является наруше-
нием четвертой Женевской конвенции1 и соответствующих положений обычно-
го права, включая нормы, кодифицированные в Дополнительном протоколе I2 к 
Женевским конвенциям3, 

 ссылаясь на вынесенное Международным Судом 9 июля 2004 года кон-
сультативное заключение относительно правовых последствий строительства 
стены на оккупированной палестинской территории4 и ссылаясь также на резо-
люцию ES-10/15 Генеральной Ассамблеи от 20 июля 2004 года, 

 отмечая, что Международный Суд пришел к выводу о том, что «израиль-
ские поселения на оккупированной палестинской территории (включая Вос-
точный Иерусалим) были созданы в нарушение международного права»5, 

 принимая к сведению недавний доклад Специального докладчика Совета 
по правам человека по вопросу о положении в области прав человека на пале-
стинских территориях, оккупированных Израилем с 1967 года6, 

 ссылаясь на Декларацию принципов о временных мерах по самоуправле-
нию от 13 сентября 1993 года7 и последующие имплементационные соглаше-
ния между палестинской и израильской сторонами, 

__________________ 

 1 United Nations, Treaty Series, vol. 75, No. 973. 
 2 Ibid., vol. 1125, No. 17512. 
 3 Ibid., vol. 75, Nos. 970–973. 
 4 См. A/ES-10/273 и Corr.1. 
 5 Там же, консультативное заключение, пункт 120. 
 6 См. А/61/470. 
 7 А/48/486-S/26560, приложение. 
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 ссылаясь также на представленную «четверкой» «дорожную карту» про-
движения к постоянному урегулированию палестино-израильского конфликта в 
соответствии с принципом сосуществования двух государств8 и особо отмечая 
ее призыв к замораживанию всей поселенческой деятельности, 

 учитывая, что поселенческая деятельность Израиля сопряжена, в частно-
сти, с перемещением граждан оккупирующей державы на оккупированные 
территории, конфискацией земли, эксплуатацией природных ресурсов и дру-
гими противоправными действиями, направленными против палестинского 
гражданского населения, 

 принимая во внимание пагубное воздействие поселенческих политики, 
решений и мероприятий Израиля на усилия по достижению мира на Ближнем 
Востоке, 

 выражая крайнюю обеспокоенность по поводу того, что в нарушение ме-
ждународного гуманитарного права, соответствующих резолюций Организа-
ции Объединенных Наций и достигнутых между сторонами договоренностей 
Израиль, оккупирующая держава, продолжает поселенческую деятельность, в 
том числе в Восточном Иерусалиме и его окрестностях, и будучи обеспокоена, 
в частности, строительством и расширением поселений в Джебель-Абу-Гнейме 
и Рас-эль-Амуде в оккупированном Восточном Иерусалиме и его окрестностях 
и намерением Израиля продолжить осуществление так называемого плана E-1, 
направленного на соединение израильских незаконных поселений вокруг ок-
купированного Восточного Иерусалима и его дальнейшую изоляцию, 

 выражая также крайнюю обеспокоенность по поводу продолжения неза-
конного строительства Израилем стены в пределах оккупированной палестин-
ской территории, в том числе в Восточном Иерусалиме и его окрестностях, и 
выражая, в частности, обеспокоенность тем, что маршрут прокладки стены от-
клоняется от линии перемирия 1949 года, что могло бы предрешить исход бу-
дущих переговоров и сделать физически невозможным урегулирование на ос-
нове принципа сосуществования двух государств и что создает серьезные гу-
манитарные трудности и ведет к серьезному ухудшению социально-
экономического положения палестинцев, 

 будучи глубоко обеспокоена тем, что маршрут стены был проложен таким 
образом, чтобы включить подавляющее большинство израильских поселений 
на оккупированной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, 

 вновь заявляя о своем неприятии поселенческой деятельности на оккупи-
рованной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, и на ок-
купированных сирийских Голанах и любой деятельности, сопряженной с кон-
фискацией земли, лишением находящихся под защитой лиц средств к сущест-
вованию и фактической аннексией земли, 

 напоминая о необходимости положить конец всем актам насилия, включая 
акты террора, провокаций, подстрекательства и разрушений, 

 будучи крайне обеспокоена тем, что в результате действий незаконных 
вооруженных израильских поселенцев на оккупированной территории сложи-
лась опасная ситуация, 

__________________ 

 8 S/2003/529, приложение. 
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 отмечая уход Израиля из сектора Газа и отдельных районов северной 
части Западного берега и важное значение ликвидации существовавших 
там поселений в качестве шага в направлении осуществления «дорожной кар-
ты», 

 принимая к сведению соответствующие доклады Генерального секретаря9, 

 1. вновь подтверждает, что израильские поселения на палестинской 
территории, включая Восточный Иерусалим, и на оккупированных сирийских 
Голанах являются незаконными и препятствуют достижению мира и социаль-
но-экономическому развитию; 

 2. призывает Израиль признать юридическую применимость Женев-
ской конвенции о защите гражданского населения во время войны от 
12 августа 1949 года1 к оккупированной палестинской территории, включая 
Восточный Иерусалим, и к оккупированным сирийским Голанам и неукосни-
тельно выполнять положения этой Конвенции, в частности статью 49; 

 3. отмечает уход Израиля из сектора Газа и отдельных районов север-
ной части Западного берега и важное значение ликвидации существовавших 
там поселений в качестве шага в направлении осуществления «дорожной кар-
ты»8; 

 4. призывает Израиль, оккупирующую державу, в этой связи неукосни-
тельно выполнять свои обязательства по международному праву, в том числе 
по международному гуманитарному праву, в отношении изменения характера и 
статуса оккупированной палестинской территории, включая Восточный Иеру-
салим; 

 5. особо отмечает, что сторонам необходимо оперативно разрешить 
все остающиеся проблемы в секторе Газа, включая вывоз обломков разрушен-
ных строений; 

 6. повторяет свое требование о немедленном и полном прекращении 
всей поселенческой деятельности Израиля на всей оккупированной палестин-
ской территории, включая Восточный Иерусалим, и на оккупированных сирий-
ских Голанах и призывает к полному осуществлению соответствующих резо-
люций Совета Безопасности; 

 7. требует, чтобы Израиль, оккупирующая держава, выполнил свои 
юридические обязательства, как это предусматривается в вынесенном 9 июля 
2004 года Международным Судом консультативном заключении4; 

 8. подчеркивает необходимость полного осуществления соответст-
вующих резолюций Совета Безопасности об израильских поселениях, включая 
резолюцию 904 (1994) Совета Безопасности, в которой Совет, среди прочего, 
призвал Израиль, оккупирующую державу, продолжать принимать и осуществ-
лять меры, включая конфискацию оружия, в целях предотвращения незаконных 
актов насилия со стороны израильских поселенцев и призвал принять меры с 
тем, чтобы гарантировать безопасность и защиту палестинского гражданского 
населения на оккупированной территории; 

__________________ 

 9 A/61/327–331 и A/61/500. 
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 9. повторяет свои призывы к предотвращению всех актов насилия со 
стороны израильских поселенцев, прежде всего в отношении палестинских 
гражданских лиц и их имущества, особенно в свете последних событий; 

 10. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее 
на ее шестьдесят второй сессии доклад об осуществлении настоящей резолю-
ции. 
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  Проект резолюции IV 
Затрагивающие права человека действия Израиля 
в отношении палестинского народа на оккупированной 
палестинской территории, включая Восточный Иерусалим 
 
 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свои соответствующие резолюции, включая резолю-
цию 60/107 от 8 декабря 2005 года, а также на резолюции, принятые на ее де-
сятой чрезвычайной специальной сессии, 

 ссылаясь также на соответствующие резолюции Комиссии и Совета по 
правам человека, 

 принимая во внимание соответствующие резолюции Совета Безопасности, 

 рассмотрев доклад Специального комитета по расследованию затраги-
вающих права человека действий Израиля в отношении палестинского народа 
и других арабов на оккупированных территориях1 и доклад Генерального сек-
ретаря2, 

 принимая к сведению недавние доклады Специального докладчика Совета 
по правам человека по вопросу о положении в области прав человека на пале-
стинских территориях, оккупированных Израилем с 1967 года3, 

 ссылаясь на консультативное заключение, вынесенное 9 июля 2004 года 
Международным Судом4, и ссылаясь также на резолюцию ES-10/15 Генераль-
ной Ассамблеи от 20 июля 2004 года, 

 особо отмечая ответ Суда, в том числе то, что строительство стены, со-
оружаемой Израилем, оккупирующей державой, на оккупированной палестин-
ской территории, в том числе в Восточном Иерусалиме и вокруг него, и свя-
занный с этим режим противоречат международному праву, 

 ссылаясь на Международный пакт о гражданских и политических пра-
вах5, Международный пакт об экономических, социальных и культурных пра-
вах5 и Конвенцию о правах ребенка6 и подтверждая, что эти документы по пра-
вам человека должны соблюдаться на оккупированной палестинской террито-
рии, включая Восточный Иерусалим, 

 сознавая ответственность международного сообщества за поощрение прав 
человека и обеспечение уважения к международному праву и ссылаясь в этой 
связи на свою резолюцию 2625 (XXV) от 24 октября 1970 года,  

 вновь подтверждая принцип недопустимости приобретения территории 
силой,  

__________________ 

 1 См. A/61/500. 
 2 A/61/329. 
 3 См. E/CN.4/2006/29 и A/61/470. 
 4 См. A/ES-10/273 и Corr.1. 
 5 См. резолюцию 2200 A (XXI), приложение. 
 6 United Nations, Treaty Series, vol. 1577, No. 27531. 
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 вновь подтверждая также применимость Женевской конвенции о защи-
те гражданского населения во время войны от 12 августа 1949 года7 к оккупи-
рованной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, и другим 
арабским территориям, оккупированным Израилем с 1967 года, 

 вновь подтверждая далее обязательство государств — участников чет-
вертой Женевской конвенции7 по статьям 146, 147 и 148 в отношении уголов-
ных наказаний, серьезных нарушений и ответственности высоких договари-
вающихся сторон, 

 вновь подтверждая, что все государства имеют право и обязанность при-
нимать, согласно международному праву и международному гуманитарному 
праву, меры по борьбе со смертоносными актами насилия, направленными 
против их гражданского населения, в целях защиты жизни их граждан, 

 подчеркивая необходимость полного соблюдения израильско-палестин-
ских соглашений, достигнутых в контексте ближневосточного мирного процес-
са, включая договоренности, достигнутые в Шарм-эш-Шейхе, и осуществление 
представленной «четверкой» «дорожной карты» продвижения к постоянному 
урегулированию палестино-израильского конфликта в соответствии с принци-
пом сосуществования двух государств8, 

 подчеркивая также необходимость полного осуществления Соглашения о 
передвижении и доступе и Согласованных принципов работы контрольно-
пропускного пункта Рафах от 15 ноября 2005 года, которые обеспечивают сво-
боду передвижения гражданского населения Палестины в секторе Газа, а также 
при въезде и выезде из него, 

 отмечая уход Израиля из сектора Газа и районов северной части Западно-
го берега и важность демонтажа поселений в этих районах в качестве шага в 
направлении осуществления «дорожной карты», 

 выражая серьезную обеспокоенность в связи с продолжающимися систе-
матическими нарушениями прав человека палестинского народа Израилем, ок-
купирующей державой, в том числе в результате чрезмерного применения си-
лы, применения коллективного наказания, повторной оккупации и закрытия 
районов, конфискации земель, создания и расширения поселений, строительст-
ва на оккупированной палестинской территории стены, которая отклоняется от 
линии перемирия 1949 года, уничтожения собственности и инфраструктуры и 
всех других предпринимаемых им действий с целью изменить правовой статус, 
географический характер и демографический состав оккупированной пале-
стинской территории, включая Восточный Иерусалим, 

 будучи серьезно обеспокоена военными действиями, которые ведутся с 
28 сентября 2000 года и в результате которых тысячи мирных палестинских 
жителей, включая сотни детей, погибли и десятки тысяч получили ранения, 

 выражая глубокую обеспокоенность в связи с недавним ухудшением гу-
манитарной ситуации и обстановки с точки зрения безопасности в секторе Га-
за, в том числе в результате бомбардировок районов проживания гражданского 
населения, воздушных налетов и звуковых ударов, и запусков ракет на терри-
торию Израиля, и в частности в связи с ведущимися Израилем, оккупирующей 

__________________ 

 7 Ibid., vol. 75, No. 973. 
 8 S/2003/529, приложение. 
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державой, военными действиями, которые представляют угрозу для палестин-
ского гражданского населения, и выражая особое сожаление по поводу гибели 
палестинских гражданских лиц, в том числе женщин и детей, которая имела 
место в Бейт-Хануне 8 ноября 2006 года, 

 выражая также глубокую обеспокоенность в связи с обширными разру-
шениями в результате действий израильских оккупационных сил, в том числе 
религиозных, культурных и исторических объектов, жизненно важных объек-
тов инфраструктуры и учреждений Палестинской администрации, а также 
сельскохозяйственных земель в палестинских городах, поселках, деревнях и 
лагерях беженцев, и выражая глубокую озабоченность по поводу краткосроч-
ных и долгосрочных пагубных последствий таких разрушений для социально-
экономических и гуманитарных условий жизни палестинского гражданского 
населения, 

 выражая далее глубокую обеспокоенность в связи с израильской полити-
кой закрытия районов и жестких ограничений, включая комендантский час и 
пропускной режим, которые продолжают вводиться на движение лиц и това-
ров, включая персонал медицинских и гуманитарных учреждений и товары ме-
дицинского и гуманитарного назначения, по всей оккупированной палестин-
ской территории, включая Восточный Иерусалим, и ее негативными последст-
виями для социально-экономического положения палестинского народа, кото-
рое по-прежнему носит характер острого гуманитарного кризиса, 

 будучи обеспокоена продолжающимся созданием Израилем контрольно-
пропускных пунктов на оккупированной палестинской территории, включая 
Восточный Иерусалим, и преобразованием некоторых из этих контрольно-
пропускных пунктов в структуры, напоминающие постоянные пункты пересе-
чения границы внутри оккупированной палестинской территории, которые на-
носят серьезный ущерб территориальной непрерывности территории и серьез-
но подрывают усилия по восстановлению и развитию палестинской экономики, 

 выражая глубокую обеспокоенность в связи с тем, что тысячи палестин-
цев, включая детей и женщин, по-прежнему находятся в израильских тюрьмах 
или центрах содержания под стражей в суровых условиях, создающих угрозу 
их благополучию, и выражая обеспокоенность также в связи с плохим обраще-
нием и издевательствами, которым подвергаются палестинские заключенные, и 
любыми сообщениями о пытках, 

 будучи убеждена в необходимости международного присутствия для на-
блюдения за ситуацией, содействия прекращению насилия и обеспечению за-
щиты палестинского гражданского населения и оказания сторонам помощи в 
выполнении достигнутых соглашений и в этой связи напоминая о положитель-
ном вкладе Временного международного присутствия в Хевроне, 

 приветствуя палестинскую инициативу о перемирии и согласие на него 
Израиля, которое начало действовать 26 ноября 2006 года, и настоятельно при-
зывая обе стороны соблюдать это перемирие, которое может открыть дорогу к 
подлинным переговорам, направленным на справедливое урегулирование кон-
фликта, 

 подчеркивая необходимость полного осуществления всех соответствую-
щих резолюций Совета Безопасности, 
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 1. вновь заявляет, что все меры и действия, предпринимаемые Израи-
лем, оккупирующей державой, на оккупированной палестинской территории, 
включая Восточный Иерусалим, в нарушение соответствующих положений 
Женевской конвенции о защите гражданского населения во время войны от 
12 августа 1949 года7 и вопреки соответствующим резолюциям Совета Безо-
пасности, являются незаконными и не имеют юридической силы; 

 2. требует, чтобы Израиль, оккупирующая держава, в полной мере со-
блюдал положения четвертой Женевской конвенции 1949 года7 и немедленно 
прекратил предпринимать все меры и действия, которые противоречат и явля-
ются нарушением этой Конвенции, включая всю его деятельность по созданию 
поселений и строительству стены на оккупированной палестинской террито-
рии, в том числе в Восточном Иерусалиме и вокруг него, а также практику 
внесудебных казней; 

 3. осуждает все акты насилия, включая все акты террора, провокаций, 
подстрекательства и разрушений, особенно чрезмерное применение силы из-
раильскими оккупационными силами против палестинских гражданских лиц, 
повлекшие многочисленные человеческие жертвы, ранение огромного числа 
людей, включая детей, и массовые разрушения домов, уничтожение имущест-
ва, сельскохозяйственных земель и жизненно необходимой инфраструктуры и 
внутреннее перемещение гражданских жителей; 

 4. выражает серьезную обеспокоенность в связи с применением актов 
бомбового терроризма с участием террористов-смертников против израильских 
гражданских лиц, что приводит к гибели и ранению большого числа людей; 

 5. отмечает уход Израиля из сектора Газа и районов северной части 
Западного берега и демонтаж поселений в этих районах в качестве шага в на-
правлении осуществления «дорожной карты»8; 

 6. призывает Израиль, оккупирующую державу, в этой связи строго 
придерживаться своих обязательств по международному праву, в том числе по 
международному гуманитарному праву, в отношении изменения характера и 
статуса оккупированной палестинской территории, включая Восточный Иеру-
салим; 

 7. требует, чтобы Израиль, оккупирующая держава, прекратил все 
действия и акции, нарушающие права человека палестинского народа, уважал 
нормы в области прав человека и выполнял свои юридические обязательства в 
этом отношении; 

 8. настоятельно призывает государства-члены продолжать оказание 
чрезвычайной помощи палестинскому народу в целях смягчения финансового 
кризиса и облегчения тяжелого социально-экономического и гуманитарного 
положения, в котором находится палестинский народ; 

 9. призывает Израиль, оккупирующую державу, перечислить налого-
вые поступления, причитающиеся Палестинской администрации, в соответст-
вии с Парижским экономическим протоколом 1994 года, и ослабить жесткие 
меры по закрытию районов и ограничения на передвижение; 

 10. отмечает роль временного международного механизма в оказании 
непосредственной помощи палестинскому народу и призывает заинтересован-
ных доноров воспользоваться этим механизмом; 
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 11. подчеркивает необходимость сохранения палестинских учреждений 
и инфраструктуры для предоставления основных коммунальных услуг пале-
стинскому гражданскому населению и поощрения гражданских, политических, 
экономических, социальных и культурных прав палестинцев; 

 12. требует, чтобы Израиль, оккупирующая держава, выполнил свои 
юридические обязательства по международному праву, как это предусматрива-
ется в консультативном заключении, вынесенном 9 июля 2004 года Междуна-
родным Судом4, и как того требуют резолюции ES-10/13 от 21 октября 
2003 года и ES-10/15 от 20 июля 2004 года, и чтобы он незамедлительно пре-
кратил строительство стены на оккупированной палестинской территории, в 
том числе в Восточном Иерусалиме и вокруг него, немедленно демонтировал 
находящиеся там сооружения, отменил или прекратил действие всех касаю-
щихся этого вопроса законодательных и подзаконных актов и возместил весь 
ущерб, причиненный строительством стены, которое имеет серьезные послед-
ствия для прав человека и социально-экономических условий жизни палестин-
ского народа; 

 13. подчеркивает необходимость уважения единства и территориальной 
целостности всей оккупированной палестинской территории и гарантирования 
свободы движения людей и товаров в пределах палестинской территории, 
включая снятие ограничений на въезд в Восточный Иерусалим и выезд из него, 
и свободы двустороннего сообщения с внешним миром; 

 14. подчеркивает также необходимость полного выполнения обеими 
сторонами договоренностей, достигнутых в Шарм-эш-Шейхе, Соглашения о 
передвижении и доступе и Согласованных принципов работы контрольно-
пропускного пункта Рафах; 

 15. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее 
на ее шестьдесят второй сессии доклад об осуществлении настоящей резолю-
ции. 
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  Проект резолюции V 
Оккупированные сирийские Голаны 
 
 

 Генеральная Ассамблея, 

 рассмотрев доклад Специального комитета по расследованию затраги-
вающих права человека действий Израиля в отношении палестинского народа 
и других арабов на оккупированных территориях1, 

 будучи глубоко обеспокоена тем, что сирийские Голаны, оккупируемые с 
1967 года, до сих пор находятся под израильской военной оккупацией, 

 ссылаясь на резолюцию 497 (1981) Совета Безопасности от 17 декабря 
1981 года, 

 ссылаясь также на свои предыдущие соответствующие резолюции, по-
следней из которых была резолюция 60/108 от 8 декабря 2005 года, 

 рассмотрев доклад Генерального секретаря, представленный во исполне-
ние резолюции 60/1082, 

 ссылаясь на свои предыдущие соответствующие резолюции, в которых 
она, в частности, призывала Израиль положить конец своей оккупации араб-
ских территорий, 

 вновь подтверждая незаконность принятого Израилем 14 декабря 
1981 года решения установить свои законы, юрисдикцию и управление на ок-
купированных сирийских Голанах, что привело к фактической аннексии этой 
территории, 

 подтверждая, что приобретение территории силой недопустимо по меж-
дународному праву, в том числе по Уставу Организации Объединенных Наций, 

 подтверждая также применимость Женевской конвенции о защите гра-
жданского населения во время войны от 12 августа 1949 года3 к оккупирован-
ным сирийским Голанам, 

 принимая во внимание резолюцию 237 (1967) Совета Безопасности от 
14 июня 1967 года, 

 приветствуя созыв в Мадриде на основе резолюций Совета Безопасности 
242 (1967) от 22 ноября 1967 года и 338 (1973) от 22 октября 1973 года Мирной 
конференции по Ближнему Востоку, направленной на установление справедли-
вого, всеобъемлющего и прочного мира, и выражая глубокую озабоченность в 
связи с пробуксовыванием мирного процесса на всех направлениях, 

 1. призывает Израиль, оккупирующую державу, выполнить соответст-
вующие резолюции об оккупированных сирийских Голанах, в частности резо-
люцию 497 (1981) Совета Безопасности, в которой Совет, среди прочего, по-
становил, что решение Израиля установить свои законы, юрисдикцию и управ-
ление на оккупированных сирийских Голанах является недействительным и не 

__________________ 

 1 См. A/61/500. 
 2 A/61/327. 
 3 United Nations, Treaty Series, vol. 75, No. 973. 
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имеет международной юридической силы, и потребовал, чтобы Израиль, окку-
пирующая держава, немедленно отменил свое решение; 

 2. призывает также Израиль воздержаться от изменения физического 
характера, демографического состава, организационной структуры и правового 
статуса оккупированных сирийских Голан и, в частности, воздержаться от соз-
дания поселений; 

 3. определяет, что все законодательные и административные меры и 
действия, которые были или будут предприняты Израилем, оккупирующей 
державой, с целью изменить характер и правовой статус оккупированных си-
рийских Голан, являются недействительными, представляют собой грубое на-
рушение международного права и Женевской конвенции о защите гражданско-
го населения во время войны от 12 августа 1949 года3 и не имеют юридической 
силы; 

 4. призывает Израиль воздержаться от навязывания израильского гра-
жданства и израильских удостоверений личности сирийским гражданам на ок-
купированных сирийских Голанах и от своих репрессивных мер против насе-
ления оккупированных сирийских Голан; 

 5. выражает сожаление по поводу нарушений Израилем Женевской 
конвенции о защите гражданского населения во время войны от 12 августа 
1949 года; 

 6. вновь призывает государства-члены не признавать никаких законо-
дательных или административных мер и действий, о которых говорится выше; 

 7. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее 
на ее шестьдесят второй сессии доклад об осуществлении настоящей резолю-
ции. 

 


